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1Rimuovere tutti gli elementi dell'imballaggio prima di consegnare l’articolo al bambino.
2Remove all packaging components before handing the item to the child. 
4Enlever tous les éléments de l'emballage avant de remettre l'article à l'enfant.
6Eliminar todos los componentes del embalaje antes de entregar el artículo al niño.
DΑφαιρέστε όλα τα μέρη της συσκευασίας πριν αφήσετε το προϊόν στα χέρια του παιδιού.
3Alle Verpackungselemente entfernen, bevor der Artikel dem Kind übergeben wird. 
0Remova todos os elementos da embalagem antes de entregar o artigo para a criança.
8Preden igračo izročite otroku, odstranite vso embalažo.
7Prije nego što djetetu predate predmet potrebno je ukloniti sve dijelove pakiranja.
BÎndepărtați toate elementele ambalajului înainte de a înmâna articolul copilului. 
CMielőtt a gyermeknek átadja az árucikket, távolítsa el az összes csomagolóanyagot.

1Pulire con panno umido.
2Wipe with a damp cloth
4Nettoyer avec un chiffon humide.
6Limpiar con un paño húmedo.
DΚαθαρίστε με ένα υγρό πανί
3Mit einem feuchten Tuch reinigen. 
0Limpe com um pano húmido.
8Očistite z vlažno krpo.
7Čistiti s vlažnom krpom.
BȘtergeți cu o cârpă umedă.
CNedves ruhával tisztítsa.

1Ai sensi dell’art. 26 del Decreto Legislativo 14 marzo 2014, n. 49 "Attuazione della Direttiva 2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE)”.
Il simbolo del cassonetto barrato indica che il prodotto alla fine della propria vita utile deve essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti per permetterne un adeguato trattamento e riciclo. L’utente 
dovrà, pertanto, conferire gratuitamente l’apparecchiatura giunta a fine vita agli idonei centri di raccolta differenziata dei rifiuti elettronici ed elettrotecnici, oppure riconsegnarla al rivenditore al 
momento dell’acquisto di nuova apparecchiatura di tipo equivalente, in ragione di uno a uno (oppure senza obbligo di acquisto per le apparecchiature aventi lato maggiore inferiore a 25 cm). 
L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchiatura dismessa al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare possibili 
effetti negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il reimpiego e/o riciclo dei materiali di cui è composta l’apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utente comporta 
l’applicazione delle sanzioni di cui alla corrente normativa di legge.
2The symbol of the crossed-out wheeled bin means that the product must be disposed of separately from other waste in order to be recycled. Therefore, the user will have to dispose of the unit’s 
electric or electronic parts to the proper collection centres, free of charge, or return the unit to the retailer when a similar unit is bought, on a one-to-one basis (the obligation to purchase a unit 
doesn’t extend to equipment with the longest side shorter than 25 cm). The separate collection of waste allows the equipment to be recycled, treated and disposed of with methods that prevent the 
negative effects on health and the environment and also favours the re-use and/or recycling of the parts that the unit is made of. The incorrect disposal of the unit will result in a fine according to the 
law in force.
4Le symbole de la poubelle barrée indique que le produit, en fin de vie, doit être collecté séparément des autres déchets afin de permettre un traitement de recyclage adapté. L'utilisateur devra 
donc porter gratuitement l’appareil arrivé en fin de vie aux centres de tri sélectif des déchets électriques et électroniques, ou le retourner au revendeur lors de l'achat d'un produit équivalent, en 
raison de un à un (ou sans obligation d’achat pour les appareils dont le plus grand côté mesure moins de 25 cm). Un adéquat tri sélectif de l’équipement hors service pour l’envoi au recyclage, au 
traitement et à l'élimination compatible avec l'environnement contribue à éviter les effets négatifs possibles sur l'environnement et sur la santé, favorisant la réutilisation et / ou le recyclage des 
matériaux qui composent l'appareil. L'élimination inappropriée de l'équipement de la part de l'utilisateur entraîne l'application de sanctions prévues par la législation en vigueur.
6El símbolo del contenedor tachado indica que el producto al final de su vida útil tiene que separarse de los otros desechos para permitir un tratamiento y reciclaje adecuados. Por tanto el 
usuario tendrá que entregar el equipo gratuitamente una vez que sea inservible a los centros de recogida selectiva de desechos electrónicos y electrotécnicos idóneos o bien volver a entregárselo 
al revendedor cuando se compre un nuevo producto equivalente, uno por otro (o bien sin obligación de compra para los aparatos cuyo lado más grande mida menos de 25 cm). La recogida 
selectiva adecuada para el posterior envío del equipo en desuso para su reciclaje, tratamiento y eliminación ambientalmente compatible ayuda a evitar posibles efectos negativos en el medio 
ambiente y la salud y favorece la reutilización y/o el reciclaje de los materiales de los que está formado el equipo. La eliminación clandestina del producto por parte del usuario conlleva la aplicación 
de las sanciones a las que hace referencia la normativa legal actual.
DΤο σύμβολο του διαγραμμένου κάδου απορριμμάτων δείχνει ότι το προϊόν, στο τέλος της ωφέλιμης ζωής του, θα πρέπει να συλλεγεί χωριστά από τα άλλα απορρίμματα για τη σωστή διάθεση 
και ανακύκλωσή του. 
Συνεπώς, ο χρήστης θα πρέπει να παραδώσει δωρεάν τη συσκευή, στο τέλος της ωφέλιμης ζωής της, στα κατάλληλα κέντρα διαφοροποιημένης συλλογής των ηλεκτρονικών και ηλεκτροτεχνικών 
απορριμμάτων, ή να την παραδώσει στον μεταπωλητή με την ευκαιρία αγοράς μιας νέας συσκευής ισοδύναμου τύπου, με σχέση ένα προς ένα (ή χωρίς υποχρέωση αγοράς για συσκευές με 
λιγότερο από 25 εκ. πλάτος). Η διαφοροποιημένη συλλογή κατάλληλη για την μετέπειτα δρομολόγηση της συσκευής στην ανακύκλωση, στην επεξεργασία και στη συμβατή με το περιβάλλον 
διάθεση, συντελεί στην αποφυγή ενδεχόμενων αρνητικών επιπτώσεων για το περιβάλλον και την υγεία και ευνοεί την επαναχρησιμοποίηση και/ή ανακύκλωση των υλικών από τα οποία 
αποτελείται η συσκευή.
Η αυθαίρετη διάθεση του προϊόντος από πλευράς του χρήστη συνεπάγεται τις κατά νόμο κυρώσει.
3Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne weist darauf hin, dass das Produkt am Ende seiner Nutzungsdauer getrennt von anderen Abfällen gesammelt werden muss, um eine 
ordnungsgemäße Behandlung und Wiederverwertung zu ermöglichen. Der Nutzer muss daher das Altgerät kostenlos bei den entsprechenden getrennten Sammelstellen für elektronische und 
elektrotechnische Abfälle abgeben oder es beim Kauf eines gleichwertigen Neugeräts im Verhältnis 1:1 an den Händler zurückgeben (bzw. bei Geräten mit einer Seitenlänge von weniger als 25 cm 
unverbindlich). Eine angemessene getrennte Sammlung zur anschließenden Weiterleitung der ausgedienten Geräte an eine umweltgerechte Wiederverwertung, Behandlung und Entsorgung trägt 
dazu bei, mögliche negative Auswirkungen auf die Umwelt und die Gesundheit zu vermeiden, und begünstigt die Wiederverwendung und/oder das Recycling der Materialien, aus denen die Geräte 
hergestellt sind. Die unerlaubte Entsorgung des Produkts durch den Nutzer zieht die Anwendung der in den geltenden Rechtsvorschriften vorgesehenen Sanktionen nach sich.
0O símbolo do contentor barrado indica que o produto, no final da sua vida útil, deve ser descartado separadamente dos outros resíduos para que possa receber o devido tratamento e 
reciclagem. O utilizador deverá, portanto, entregar gratuitamente o aparelho no final da sua vida útil aos centros de recolha seletiva de resíduos eletrónicos e elétricos, ou entregá-lo ao revendedor 
no ato da compra de um novo produto equivalente, na razão de um por um (ou sem a obrigação de compra para os aparelhos que contenham o lado maior abaixo de 25 cm). A recolha seletiva 
adequada para a entrega subsequente do aparelho inutilizado à reciclagem, ao tratamento e à eliminação ambientalmente compatível contribui para evitar possíveis efeitos negativos para o meio 
ambiente e a saúde e favorece a reutilização e/ou reciclagem dos materiais pelos quais o aparelho é composto. A eliminação ilegal do produto pelo utilizador comporta a aplicação das sanções 
citadas na normas legais vigentes.
8Simbol prečrtanega zabojnika na izdelku pomeni, da je treba izdelek ob koncu življenjske dobe odstraniti ločeno od ostalih odpadkov, s čimer bosta zagotovljena njegova ustrezna obdelava in 
recikliranje.  Napravo ob koncu njene življenjske dobe mora uporabnik oddati pooblaščenemu zbirnemu centru za ločeno zbiranje odpadne električne in elektronske opreme ali prodajalcu ob nakupu 
nove naprave enakovrednega tipa po načelu staro za novo (za naprave z najdaljšo stranico do 25 cm dolžine nakup nove naprave ni obvezen). Ustrezno ločeno zbiranje odpadne naprave za njeno 
nadaljnjo obdelavo in okolju prijazno odstranjevanje prispeva k preprečevanju morebitnih negativnih vplivov na okolje in zdravje ljudi ter spodbuja ponovno uporabo in/ali recikliranje materialov, iz 
katerih je ta izdelek sestavljen. V primeru nezakonitega odlaganja naprave bo oseba kaznovana skladno z veljavnimi predpisi.
7Simbol prekrižene kante za smeće na kotačima označava da se proizvod na kraju svog vijeka trajanja mora sakupljati odvojeno od ostalog otpada kako bi se omogućila pravilna obrada i 
recikliranje. Korisnik stoga mora uređaje na kraju svog životnog vijeka besplatno predati odgovarajućim centrima za odvojeno prikupljanje elektroničkog i elektrotehničkog otpada ili ih vratiti trgovcu u 
trenutku kupnje nove opreme jednakovrijednog tipa, po sistemu jedan za jedan (ili bez obveze kupnje ako uređaj ima dužu stranicu manju od 25 cm). Primjereno prikupljanje otpada za naknadno 
slanje uređaja na oporabu, odlaganje i zbrinjavanje u skladu s poštovanjem okoliša pomaže u izbjegavanju mogućih štetnih učinaka na okoliš i zdravlje te promiče ponovno korištenje i/ili recikliranje 
materijala od kojih se oprema sastoji. Protuzakonito odlaganje opreme, baterija i akumulatora od strane korisnika podrazumijeva primjenu kazni propisanih važećim zakonima.
BSimbolul tomberonului barat indică faptul că produsul, la sfârșitul duratei sale de viață utilă, trebuie colectat separat de alte deșeuri pentru a permite tratarea și reciclarea corespunzătoare. Prin 
urmare, utilizatorul trebuie să predea gratuit echipamentul ajuns la sfârșitul duratei de viață la centrele corespunzătoare de colectare selectivă a deșeurilor electronice și electrotehnice sau să le 
returneze distribuitorului la achiziționarea unui echipament nou de tip echivalent, în proporție de unu la unu (sau fără obligație de cumpărare pentru echipamentele a căror latură lungă are mai puțin 
de 25 cm). Colectarea separată adecvată în vederea reciclării, tratării și eliminării ecologice contribuie la evitarea posibilelor efecte negative asupra mediului și sănătății și favorizează reutilizarea 
și/sau reciclarea materialelor din care este compus echipamentul. Eliminarea neautorizată a produsului de către utilizator implică aplicarea sancțiunilor prevăzute de legislația în vigoare.
CAz áthúzott szemetesedény szimbólum jelzi, hogy a terméket az életciklusa végén a többi hulladéktól elkülönítve kell gyűjteni, hogy biztosítható legyen megfelelő kezelése és újrafeldolgozása. 
A felhasználó a berendezést élettartama végén térítésmentesen megfelelő elektronikai és elektrotechnikai hulladék szelektív gyűjtő központnak kell, hogy azt átadja, vagy vissza kell, hogy juttassa a 
viszonteladónak azonos típusú új berendezés vásárlásakor egy-egy arányban (vagypedig vásárlási kötelezettség nélkül azoknak a berendezéseknek az esetében, amelyek leghosszabb oldala 
kisebb 25 cm-nél). A leselejtezett készülék megfelelően elkülönített gyűjtése és ezt követő újrafeldolgozása, környezetbarát kezelése, illetve újrahasznosítása hozzájárul a környezeti és egészségi 
ártalmak elkerüléséhez, és elősegíti a készülék alkatrészeinek újrahasznosítását és/vagy újrafeldolgozását. A terméknek az ügyfél részéről történő szabálytalan feldolgozása a hatályos jogi 
szabályozásnak megfelelően büntetést von maga után.

1ATTENZIONE! • Non mescolare tipi diversi di batterie o batterie nuove e usate. • Inserire le batterie rispettando la polarità (+ e -). • Le batterie non 
ricaricabili non devono essere ricaricate. • Nei  giocattoli elettrici che utilizzano batterie ricaricabili, le batterie devono essere caricate sotto la supervisione di 
un adulto. • Le batterie scariche devono essere rimosse dal giocattolo. • I morsetti di alimentazione non devono essere cortocircuitati. • Conservare 
l'imballaggio come riferimento futuro. 2ATTENTION! • different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed • Insert the batteries with 
the correct polarity (+ and -). • non-rechargeable batteries are not to be recharged. • for electric toys using rechargeable batteries, the batteries should be 
charged under adult supervision • The discharged batteries must be removed from the toy. • The supply terminals must not be short-circuited. • Keep 
packaging for reference. 4ATTENTION ! • Ne pas utiliser de différents types de piles ensemble, ne pas utiliser des piles neuves avec des vieilles. • 
Insérer les piles en respectant la polarité (+ et -). • Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées. • Dans les jouets électriques utilisant des 
piles rechargeables, les piles doivent être chargées sous la surveillance d'un adulte. • Les piles déchargées doivent être enlevées du jouet. • Les bornes 
d’alimentation ne doivent pas être mises en court-circuit. • Conserver l'emballage pour référence future. 6¡ATENCIÓN! • No mezclar distintos tipos de 
pilas ni pilas nuevas y usadas. • Introducir las pilas respetando la polaridad (+ y -). • Las pilas no recargables no deben recargarse. • En los juguetes 
eléctricos que utilizan pilas recargables, las pilas deben cargarse bajo la supervisión de un adulto. • Las pilas descargadas deben extraerse del juguete. • 
Los bornes de tierra no se deben cortocircuitar. • Guardar el embalaje como futura referencia. DΠΡΟΣΟΧΗ! • Μην αναμιγνύετε διαφορετικούς τύπους 
μπαταριών ή καινούριες και χρησιμοποιημένες μπαταρίες. • Τοποθετήστε τις μπαταρίες τηρώντας την πολικότητα (+ και -). • Οι μη επαναφορτιζόμενες 
μπαταρίες δεν πρέπει να επαναφορτίζονται. • Σε ηλεκτρικά παιχνίδια που χρησιμοποιούν επαναφορτιζόμενες μπαταρίες, οι μπαταρίες θα πρέπει να 
φορτίζονται υπό την επίβλεψη ενός ενήλικα. • Οι άδειες μπαταρίες πρέπει να αφαιρεθούν από το παιχνίδι. • Οι ακροδέκτες τροφοδοσίας δεν πρέπει να 
βραχυκυκλώνονται. • Κρατήστε τη συσκευασία για μελλοντική αναφορά. 3ACHTUNG! • Nicht verschiedene Batterietypen oder neue und gebrauchte 
Batterien mischen. • Die Batterien unter Beachtung der Polarität (+ und -) einsetzen. • Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht wieder aufgeladen 
werden. • Bei elektrischem Spielzeug, das wiederaufladbare Batterien verwendet, müssen die Batterien unter Aufsicht von Erwachsenen aufgeladen 
werden. • Entladene Batterien müssen aus dem Spielzeug entfernt werden. • Die Stromanschlüsse dürfen nicht kurzgeschlossen werden. • Die Verpackung 
zum späteren Nachschlagen aufbewahren. 0ATENÇÃO! • Não misture tipos diferentes de bateria, ou baterias novas e usadas. • Insira as baterias com 
as polaridades corretas (+ e -). • As baterias não recarregáveis não devem ser recarregadas. • Nos brinquedos elétricos que utilizam baterias recarregáveis, 
as baterias devem ser carregadas sob a supervisão de um adulto. • As baterias descarregadas devem ser removidas do brinquedo. • Os terminais de 
alimentação não devem ser curto-circuitados. • Guarde a embalagem como referência para o futuro. 8POZOR! • Ne uporabljajte različnih vrst baterij pa 
tudi ne starih in novih baterij skupaj. • Baterije vstavite pravilno v skladu s polariteto (+ in –). • Nikoli ne polnite baterij, ki jih ni mogoče ponovno polniti. • V 
električnih igračah, ki uporabljajo polnilne baterije, se mora ponovno polnjenje baterij izvajati pod neposrednim nadzorom odrasle osebe. • Razbljene 
baterije odstranite iz igrače. • Na napajalnih objemkah ne povzročajte kratkega stika. • Embalažo shranite za morebitno kasnejšo luporabo. 7PAŽNJA! • 
različite vrste baterija ili nove i rabljene baterije ne smiju se miješati • Umetnite baterije s pravilnim polaritetom (+ i -). • Baterije koje se ne mogu puniti, ne 
smiju se stavljati na punjenje. • Za električne igračke koje koriste punjive baterije, baterije treba puniti pod nadzorom odrasle osobe • Prazne baterije 
potrebno je ukloniti iz igračke. • Priključci za napajanje ne smiju biti u kratkom spoju. • Čuvajte ambalažu za buduće potrebe. BATENȚIE! • Nu amestecați 
diferite tipuri de baterii sau baterii noi cu baterii uzate. • Introduceți bateriile respectând polaritatea (+ și -). • Bateriile nereîncărcabile nu trebuie reîncărcate. 
• În cazul jucăriilor electrice care utilizează baterii reîncărcabile, bateriile trebuie încărcate sub supravegherea unui adult. • Bateriile descărcate trebuie 
scoase din jucărie. • Bornele de alimentare nu trebuie să fie scurtcircuitate. • Păstrați ambalajul pentru consultări viitoare. CFIGYELEM! • Ne keverje a 
különböző típusú akkumulátorokat, illetve az új és használt akkumulátorokat. • Az akkumulátorokat a (+ és -) pólus szerint helyezze be. • A nem újratölthető 
akkumulátorokat nem szabad újratölteni. •  Az újratölthető akkumulátorokat használó elektromos játékok esetén az akkumulátorokat felnőtt felügyelete 
mellett kell tölteni. • A lemerült akkumulátorokat el kell távolítani a játékból. • A tápcsatlakozókat nem szabad rövidre zárni. • Tartsa meg a csomagolást 
későbbi használathoz.

1Per rimuovere le batterie, rimuovere il coperchio con un cacciavite, come riportato in figura. Dopo la sostituzione riposizionare il coperchio e avvitare di nuovo la vite. 
2To change the batteries, use a screwdriver to remove the cover as shown in the figure. After replacing the  batteries, place the cover back and screw the screw. 
4Pour changer la pile, enlever le couvercle avec un tournevis comme indiqué dans la figure. Après avoir changé la pile, repositionner le couvercle et resserrer la vis. 
6Para sacar las pilas quite la tapa con un destornillador como se indica en la figura. Una vez sustituidas vuelva a poner la tapa y el tornillo. 
DΓια να αφαιρέσετε τις μπαταρίες, ανοίξτε το καπάκι με ένα κατσαβίδι, όπως στην εικόνα. Μετά την αντικατάσταση, ξαναβάλτε στην θέση του το καπάκι και βιδώστε το ξανά. 
3Um die Batterien zu entfernen, den Deckel mit einem Schraubenzieher abnehmen, wie in der  Abbildung gezeigt. Den Deckel nach dem Ersatz wieder anbringen und festschrauben. 
0Para remover as baterias, remova a tampa com uma chave de parafusos, como indicado na figura. Após a substituição, reponha a tampa e aperte novamente o parafuso. 
8Odstranitev baterij omogočite tako, da odprite predel za baterijo s pomočjo izvijača, kot je v figuri prikazano. Ko ste baterije zamenjali, zaprite predel za baterijo in ga z vijakom pritrdite. 
7Za vađenje baterije, ukloniti poklopac pomoću odvijala, kao što je prikazano na slici. Nakon promjene baterija, ponovno staviti poklopac i zaviti vijak. 
BPentru a îndepărta bateriile, înlăturați capacul cu o șurubelniță, după cum este ilustrat în imagine. După înlocuirea acestora, repoziționați capacul și înșurubați din nou șurubul. 
CAz elemek eltávolításához, vegye le a fedelet egy csavarhúzóval, amint az az ábrán látható. A cserét követően helyezze vissza a fedelet és ismét szorítsa meg a csavart. 

PER UNA RESA MIGLIORE 
SI CONSIGLIA L'USO DI 
BATTERIE ALCALINE. 
FOR BEST PERFORMANCE 
USE ALKALINE BATTERIES.

1Funziona con 2 pile di tipo "AA", non incluse. Le batterie vanno sostituite da un adulto al loro esaurimento.
2It works with 2 “AA”  batteries, not included. Batteries must be replaced by an adult when they are exhausted.
4Fonctionne avec 2 piles du type “AA”, pas incluses. Les piles devront être remplacées par un adulte dès qu'elles sont déchargées. 
6Funciona con 2 pilas "AA", no incluidas. Las pilas las tiene que cambiar un adulto cuando se gasten.
DΛειτουργεί με 2 μπαταρίες τύπου "AA" (δεν συμπεριλαμβάνονται). Η αντικατάσταση των άδειων μπαταριών πρέπει να γίνει από έναν ενήλικα.
3Funktioniert mit 2 Batterien des Typs “AA”, nicht im Lieferumfang enthalten. Die Batterien müssen von einem Erwachsenen ersetzt werden, wenn sie leer sind.
0Funciona com 2 pilhas de tipo "AA", não incluídas. As baterias deverão ser substituídas por um adulto quando estiverem esgotadas.
8Deluje tudi z 2 baterijami tipa “AA”, ki niso priložene. Izrabljene baterije mora zamenjati odrasla oseba.
7Radi s 2 "AA" baterijama, koje nisu uključene. Baterije treba zamijeniti odrasla osoba kada se isprazne.
BFuncționează cu 2 baterii de tip “AA”, neincluse. Bateriile consumate trebuie înlocuite de către un adult.
C2 darab “AA” típusú elemmel működik, ezeket a csomag nem tartalmazza. Az akkumulátorokat lemerüléskor felnőtt kell, hogy kicserélje.
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1AVVERTENZE! LEGGERE E CONSERVARE. Non adatto a bambini di età inferiore a 10 mesi. Da usare sotto la diretta sorveglianza di un adulto. Il montaggio deve essere eseguito da un adulto.  
2WARNINGS! READ AND KEEP. Not suitable for children under 10 months old. To be used under the direct supervision of an adult. The assembly by adult statement is required.
4ATTENTION! A LIRE ET GARDER. Ne convient pas aux enfants de moins de 10 mois. À utiliser sous la surveillance d’un adulte. Le montage doit être effectué par un adulte.
6¡ADVERTENCIAS! LÉASE Y GUÁRDESE. No apropiado para niños menores de 10 meses. Utilícese bajo la vigilancia directa de un adulto. El montaje lo debe realizar un adulto.
DΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ! ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΚΑΙ ΦΥΛΑΞΤΕ. Δεν είναι κατάλληλο για παιδία μικρότερα των 10 μηνών. Να χρησιμοποιειται υπο την αμεση επιβλεψη ενηλικου. Η συναρμολόγηση πρέπει να γίνει από έναν ενήλικα. 
3ACHTUNG! LESEN UND AUFBEWAHREN. Nicht geeignet für Kinder unter 10 Monaten. Benutzung unter unmittelbarer aufsicht von erwachsenen. Der Zusammenbau muss von einem Erwachsenen durchgeführt werden.
0AVISOS! LEIA E CONSERVE. Não é adequado para crianças com menos de 10 meses de idade. A utilizar sob a vigilância directa de adultos. A montagem deve ser realizada por um adulto.
8OPOZORILA! PREBERITE IN SHRANITE. Ni primerno za otroke, mlajše od 10 mesecev. Igrača se sme uporabljati samo pod neposrednim nadzorom odrasle osebe. Montažo mora opraviti le odrasla oseba.
7UPOZORENJA! PROČITAJTE I SAČUVAJTE. Nije prikladno za djecu mlađu od 10 mjeseci. Koristiti samo pod izravnim nadzorom odraslih. Montiranje može izvršiti samo odrasla osoba.
BAVERTISMENTE! CITIȚI ȘI PĂSTRAȚI ACESTE INSTRUCȚIUNI. Nerecomandat copiilor sub 10 de luni. A se folosi sub directa supraveghere a unei persoane adulte. Montarea trebuie efectuată de un adult.
CFIGYELMEZTETÉSEK! OLVASSA EL ÉS ŐRIZZE MEG. Nem alkalmas 10 hónaposnál kisebb gyermekek számára. Csak felnőtt közvetlen felügyelete mellett használható! Az összeszerelést felnőtt kell, hogy végrehajtsa.
 

1Attenzione! Tenere la bustina anti-umidità fuori dalla portata dei bambini. 
2Warning! Keep the dessicant silica gel bag away from children. 
4Attention! Garder le sachet de silicagel hors de la portée des enfants. 
6¡Atención! Mantener fuera del alcance de los niños el sobrecito antihumedad. 
DΠροσοχή! Κρατήστε το σακουλάκι αφυγραντικού μακριά από τα παιδιά. 
3Achtung! Das tütchen mit dem anti - feuchtigkeitssmittel ausserhalb der reichweite von kindern halten. 
0Atenção! Mantenha o saco la contra humidade fora do alcance das crianças. 
8Opozorilo! Vrečko proti vlagi hraniti izven dosega otrok. 
7Pozor! Držati vrećicu protiv vlage (silica gel) izvan dometa djece. 
BAtenție! Nu lăsați pliculețul anti-umezeală la îndemâna copiilor. 
CFigyelem! A nedvességfelszívó tasakot tartsa gyermektől távol. 
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